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The product must be installed and used under the supervision of an 
adult.
Read through each step carefully and follow the proper order.
Remove all packaging, separate and count all parts and hardware.
Please ensure that all parts are correctly installed, incorrect installation 
can lead to a danger. 
We recommend that, where possible, all items are assembled near the 
area in which they will be placed in use, to avoid moving the product 
unnecessarily once assembled.
Ensure a secure surface during installation, and always place the 
product on a flat, steady and stable surface.

Before You Start

WARNING:
CHOKING HAZARD
-Small parts.
Not for children under 3 years.

Please read all instructions carefully and keep it for future reference.

General Warnings

Attention: Children should use this product under the parental 
supervision.
Danger: Keep all small parts and packaging materials for this product 
away from babies and children, otherwise they may pose a choking 
hazard.

Warning

EN

Warning 
Product in unassembled state containing small parts and must 
be used after adult assembly.

Thank you for choosing our brand products, I hope our 
products can make you satisfied. For the correct and safe use 
of this product, please read the following information carefully.

02 03



Installation method 

● Only for household use.

● It must be fully assembled according to the instructions before use. 

● Warning! Contains small parts and sharp tips before assembly. 

● Note: Only adults are allowed to install, children are not allowed 
near. 

● Do not place in water or permeable ground, uneven or rough 
ground, slope and other places. 

● Before use, please carefully check whether all parts are firm and 
whether there are unsafe factors around. 

● During use, please check the product body and nuts regularly. If 
there is breakage or wear, please stop using; Otherwise, rollover or 
other hazards may occur. 

● If the product nut has been worn and cannot be tightened, ask 
qualified technician for help. 

● The packaging is not a toy, please keep it properly and away from 
infants to avoid danger. 

● Store in a cool and dry place, away from direct sunlight, and away 
from fire and heat sources. 

● Be sure to use under adult supervision. 

● Do not allow children to play with toys that have been disintegrated, 
damaged or deformed to avoid accidental swallowing, choking and 
other injuries. 

● Please save the instructions for future reference.

Part Name Pic Quantity Remark

Backboard

Hoop

Pole

Soccer Goal

Base

Golf Board

Golf Club

1

1

2

1

2

1

1

Ux1  Dx1

Warm tips: Please read the following precautions 
carefully! 

Accessory

Hexagon Nut

Big Nut

Soccer

Golf Ball

Nut Tool 

Sticker

Metal Screw

Basketball

Soccer Net

x1

x6

x1

x1

x1

x1

x3

x1

x1

Pole Screw

Small Screw

Water Filling Plug

Metal Washer

Basketball Net

Net Buckle

Suction Cup

Big Screw

Pump

x1

x2

x2

x1

x1

x16

x2

x1

x1
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Note: This manual is the installation instructions of the highest 
configuration style. Whether some accessories are available 
depends on the purchase of the configuration. If there are any 
spare parts, they can be reserved for backup.

1. Put stickers on backboard 
and soccer goal. Connect poles 
with metal screw.

2. Connect basketball hoop and 
backboard with small nut, then 
install basketball net.

5. Connect golf board to bases 
with big nut and tool. Plug the 
water filling plug(It is up to you 
whether to add water or not). 

6. Install soccer net with net 
buckles. Pay attention to the 
buckle direction.

3. Remove the caps from suction cups 
and install suction cups and caps to 
backboard.

At this time, the backboard can be 
independently sucked on a clean smooth 
surface (such as wall, glass) and tighten 
the caps. The backboard can be used 
directly.

4. Connect soccer goal and 
bases with big nut and tool.

Water Filling Plug

7. Connect soccer goal and pole with 
pole screw and hexagon nut, then 
secure metal screw and metal washer 
with screwdriver.

8. Adjust the height as needed 
and secure with big screw.

9. Completed.
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Allgemeine Achtung

Bevor Sie beginnen

Vorsicht: Kinder sollten diesen Artikel unter elterlicher Aufsicht benutzen.
Gefahr: Halten Sie alle Kleinteile und Verpackungsmaterialien, die 
verschluckt werden können, von Babys und Kindern fern.

Bitte sorgfältig lesen und zum späteren Nachschlagen aufbewahren.

ACHTUNG:
ERSTICKUNGSGEFAHR
-Kleine Teile.
Nicht für Kinder unter 3 Jahren.

Der Artikel muss unter der Aufsicht eines Erwachsenen montiert und 
benutzt werden.
Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige 
Reihenfolge.
Entfernen Sie alle Verpackungen, Überprüfen Sie, ob alle Teile und 
Zubehörteile vorhanden sind.
Bitte stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig montiert sind, eine falsche 
Montage kann zu einer Gefahr führen.
Wir empfehlen, alle Teile möglichst in der Nähe des Aufstellungsortes 
zu montieren, um unnötige Bewegungen nach der Montage zu 
vermeiden.
Achten Sie bei der Montage auf einen sicheren Untergrund und stellen 
Sie den Artikel immer auf eine ebene, feste und stabile Fläche.

Achtung

DE

Achtung 
Produkt in unmontiertem Zustand enthält kleine Teile und muss 
nach Erwachsenen Montage verwendet werden.

Vielen Dank, dass Sie sich für unsere Markenprodukte 
entschieden haben. Ich hoffe, dass Sie mit unseren Produkten 
zufrieden sind. Für die korrekte und sichere Verwendung 
dieses Produkts, lesen Sie bitte die folgenden Informationen 
sorgfältig.
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Installationsmethode 

● Nur für den Hausgebrauch.

● Es muss vor dem Gebrauch vollständig gemäß der Anleitung 
zusammengebaut werden. 

● Achtung! Enthält kleine Teile und scharfe Spitzen vor der Montage. 

● Hinweis: Die Installation darf nur von Erwachsenen vorgenommen 
werden, Kinder dürfen sich nicht in der Nähe aufhalten. 

● Nicht in Wasser oder durchlässigen Boden, unebenen oder rauen 
Boden, Hang und andere Orte stellen. 

● Prüfen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig, ob alle Teile fest sind und 
ob es keine unsicheren Faktoren in der Umgebung gibt. 

● Überprüfen Sie während des Gebrauchs regelmäßig den 
Produktkörper und die Muttern. Bei Bruch oder Abnutzung stellen Sie 
bitte den Gebrauch ein; andernfalls kann es zu einem Überschlag 
oder anderen Gefahren kommen. 

● Wenn die Produktmutter abgenutzt ist und sich nicht mehr 
festziehen lässt, bitten Sie einen qualifizierten Techniker um Hilfe. 

● Die Verpackung ist kein Spielzeug, bitte bewahren Sie sie gut auf 
und halten Sie sie von Kleinkindern fern, um Gefahren zu vermeiden. 

● Kühl und trocken lagern, vor direkter Sonneneinstrahlung, Feuer 
und Wärmequellen schützen. 

● Achten Sie darauf, dass Sie es unter Aufsicht von Erwachsenen 
verwenden. 

● Lassen Sie Kinder nicht mit zerfallenem, beschädigtem oder 
verformtem Spielzeug spielen, um versehentliches Verschlucken, 
Ersticken und andere Verletzungen zu vermeiden. 

● Bitte bewahren Sie die Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.

Teil Name Bild Menge Bemerkung

Rückwand

Bügel

Stange

Fußballtor

Sockel

Golf Platte

Golfschläger

1

1

2

1

2

1

1

Ux1  Dx1

Warme Tipps: Bitte lesen Sie die folgenden 
Sicherheitshinweise sorgfältig durch!  

Zubehör

Sechskantmutter

Großmutter

Fußball

Golfball

Mutter Werkzeug 

Aufkleber

Metallschraube

Basketball

Fußballnetz

x1

x6

x1

x1

x1

x1

x3

x1

x1

x1

x2

x2

x1

x1

x16

x2

x1

x1

Pfahlschraube

Kleine Schraube

Wassereinfüllstopfen

Metall-Unterlegscheibe

Basketball-Netz

Netzschnalle

Saugnapf

Große Schraube

Pumpe
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Hinweis: Dieses Handbuch ist die Installationsanleitung für die 
höchste Ausbaustufe. Ob einige Zubehörteile verfügbar sind, hängt 
vom Kauf der Konfiguration ab. Falls Ersatzteile vorhanden sind, 
können diese als Reserve reserviert werden.

1. Klebe Aufkleber auf die 
Rückwand und das Fußballtor. 
Verbinde die Stangen mit einer 
Metallschraube.

2. Verbinden Sie Basketballkorb 
und Rückwand mit einer kleinen 
Mutter, dann installieren Sie das 
Basketballnetz.

6. Installieren Sie das 
Fußballnetz mit den 
Netzschnallen. Achten Sie auf 
die Richtung der Schnallen.

3. Entfernen Sie die Kappen von den 
Saugnäpfen und bringen Sie die 
Saugnäpfe und Kappen an der Rückwand 
an.

Zu diesem Zeitpunkt kann die Rückwand 
unabhängig auf eine saubere, glatte 
Oberfläche (z. B. Wand, Glas) gesaugt 
werden und die Kappen festziehen. Das 
Backboard kann direkt verwendet 
werden.

4. Verbinden Sie Fußballtor und 
Sockel mit großer Mutter und 
Werkzeug.

Wassereinfüllstopfen

7. Verbinden Sie das Fußballtor und 
die Stange mit der Stangenschraube 
und der Sechskantmutter, dann 
sichern Sie die Metallschraube und 
die Metallunterlegscheibe mit einem 
Schraubenzieher.

8. Die Höhe nach Bedarf 
einstellen und mit der großen 
Schraube sichern.

9. Fertiggestellt.

5. Verbinden Sie Golf Platte zu 
Basen mit großen Mutter und 
Werkzeug. Stecken Sie den 
Wassereinfüllstutzen ein (es 
liegt an Ihnen, ob Sie Wasser 
hinzufügen oder nicht).
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Attention : Les enfants doivent utiliser ce produit sous la surveillance de 
leurs parents.
Danger : Gardez toutes les petites pièces et les matériaux d'emballage 
de ce produit hors de la portée des bébés et des enfants pour éviter un 
risque d'étouffement.

Avant de Commencer
Veuillez lire attentivement toutes les instructions et les conserver pour la 

référence ultérieure.

AVERTISSEMENT : 
RISQUE D'ÉTOUFFEMENT
– Les petites pièces.
Ne convient pas aux enfants de 
moins de 3 ans.

Le produit doit être installé et utilisé sous la surveillance d'un adulte.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.
Retirez tous les emballages, séparez et comptez toutes les pièces et le 
matériel.
Veuillez vous assurer que toutes les pièces soient correctement 
installées, une installation incorrecte peut entraîner un danger.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les 
articles soient assemblés à proximité de la zone dans laquelle ils 
seront utilisés, afin d'éviter de déplacer inutilement le produit une fois 
assemblé.
Assurez-vous que la surface soit solide pendant l'assemblage et 
placez toujours le produit sur une surface plane et stable.

Avertissements Généraux

Avertissements 

FR

Avertissement 
Produit non assemblé contenant de petites pièces et devant 
être utilisé après avoir été assemblé par un adulte.

Merci d'avoir choisi les produits de notre marque, j'espère que 
nos produits vous satisferont. Pour une utilisation correcte et 
sûre de ce produit, veuillez lire attentivement les informations 
suivantes.
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Méthode d'Installation 

● Réservé à un usage domestique.

● L'appareil doit être entièrement assemblé conformément aux 
instructions avant d'être utilisé. 

● Avertissement ! Contient des petites pièces et des pointes acérées 
avant l'assemblage. 

● Remarque : seuls les adultes sont autorisés à installer l'appareil, les 
enfants ne sont pas autorisés à s'en approcher. 

● N'installez pas l'appareil dans l'eau ou sur un sol perméable, sur un 
sol inégal ou rugueux, sur une pente ou dans d'autres endroits. 

● Avant l'utilisation, vérifiez soigneusement si toutes les pièces sont 
solides et s'il n'y a pas de facteurs dangereux autour. 

● Pendant l'utilisation, vérifiez régulièrement le corps du produit et les 
écrous. En cas de rupture ou d'usure, cessez d'utiliser l'appareil ; 
dans le cas contraire, un renversement ou d'autres risques peuvent 
survenir. 

● Si l'écrou du produit est usé et ne peut être serré, demandez l'aide 
d'un technicien qualifié. 

● L'emballage n'est pas un jouet, veuillez le conserver correctement 
et hors de portée des enfants en bas âge afin d'éviter tout danger. 

● Conservez le dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière 
directe du soleil et à l'écart du feu et des sources de chaleur. 

● Veillez à l'utiliser sous la surveillance d'un adulte. 

● Ne laissez pas les enfants jouer avec des jouets désintégrés, 
endommagés ou déformés afin d'éviter toute ingestion accidentelle, 
tout étouffement et toute autre blessure. 

● Conservez les instructions pour toute référence ultérieure.

Nom de la Pièce Image Quantité Remarque

Panneau Arrière

Cerceau

Poteau

But de Football

Base

Panneau de Golf

Club de Golf

1

1

2

1

2

1

1

Ux1  Dx1

Conseils chaleureux : Veuillez lire attentivement les 
précautions suivantes ! 

Accessoires

Écrou Hexagonal

Gros Écrou

Football

Balle de Golf

Outil pour Écrou

Autocollant

Vis Métallique

Basket-ball

Filet de Football

x1

x6

x1

x1

x1

x1

x3

x1

x1

x1

x2

x2

x1

x1

x16

x2

x1

x1

Vis Polaire

Petite Vis

Bouchon de 
Remplissage d’Eau

Rondelle métallique

Filet de basket-ball

Boucle en filet

Ventouse

Grande Vis

Pompe

16 17
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Remarque : Ce manuel est les instructions d’installation du style de 
configuration le plus élevé. La disponibilité de certains accessoires 
dépend de l’achat de la configuration. S’il y a des pièces de 
rechange, elles peuvent être réservées pour la sauvegarde.

1. Mettez des autocollants sur 
le panneau arrière et le but de 
football. Connectez les pôles 
avec vis métalliques.

2. Connectez le panier de 
basket-ball et le panneau avec 
un petit écrou, puis installez le 
filet de basket-ball.

6. Installez un filet de football 
avec des boucles de filet. Faites 
attention à la direction de la 
boucle.

3. Retirez les capuchons des ventouses 
et installez les ventouses et les 
capuchons sur le panneau.

À ce moment, le panneau arrière peut 
être aspiré indépendamment sur une 
surface lisse et propre (comme un mur, 
du verre) et serrer les capuchons. Le 
panneau peut être utilisé directement.

4. Connectez le but de football 
et les bases avec un gros écrou 
et un outil.

Bouchon de 
Remplissage 
d’Eau

7. Connectez le but de football et le 
poteau avec une vis polaire et un 
écrou hexagonal, puis fixez la vis 
métallique et la rondelle métallique 
avec un tournevis.

8. Ajustez la hauteur au besoin 
et fixez-la avec une grosse vis.

9. Terminé.

5. Connectez la planche de golf 
aux bases avec un gros écrou 
et un outil. Branchez le bouchon 
de remplissage d’eau (c’est à 
vous de décider d’ajouter de 
l’eau ou non).
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Atención: Los niños deben utilizar este producto bajo la supervisión de 
sus padres.
Peligro: Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de 
embalaje de este producto fuera del alcance de los bebés y los niños, ya 
que de lo contrario pueden suponer un peligro de asfixia.

Antes de Empezar
Lea atentamente todas las instrucciones y consérvelas 

para futuras consultas.

El producto debe ser instalado y utilizado bajo la supervisión de un 
adulto.
Lea detenidamente cada paso y siga el orden correcto.
Retire todo el embalaje, separe y cuente todas las piezas y los 
accesorios.
Asegúrese de que todas las piezas estén instaladas correctamente, 
una instalación incorrecta puede provocar un peligro. 
Recomendamos que, siempre que sea posible, todos los elementos se 
monten cerca de la zona en la que se van a utilizar, para evitar mover 
el producto innecesariamente una vez montado.
Asegure una superficie segura durante el montaje, y coloque el 
producto siempre sobre una superficie plana, firme y estable.

Advertencias Generales

ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ASFIXIA
- Piezas pequeñas. 
No es adecuado para niños 
menores de 3 años.

Advertencia

ES

Advertencia
El producto en estado no montado contiene piezas pequeñas y 
debe ser utilizado después del montaje por un adulto.

Gracias por elegir los productos de nuestra marca, esperamos 
que nuestros productos puedan satisfacerle. Para el uso 
correcto y seguro de este producto, por favor lea atentamente 
la siguiente información.
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Método de Montaje

● Solo para uso doméstico.

● Debe estar completamente montado según las instrucciones antes 
de su uso.

● ¡Advertencia! Contiene piezas pequeñas y puntas afiladas antes del 
montaje.

● Nota: Solo los adultos están autorizados a instalar, los niños no 
pueden acercarse.

● No lo coloque en lugares con agua o suelo permeable, desnivelado 
o áspero, pendiente y otros lugares.

● Antes del uso, compruebe cuidadosamente si todas las piezas están 
firmes y si hay factores inseguros alrededor.

● Durante el uso, compruebe regularmente el cuerpo del producto y 
las tuercas. Si se rompen o desgastan, deje de utilizarlo; de lo 
contrario, pueden producirse vuelcos u otros peligros.

● Si la tuerca del producto se ha desgastado y no se puede apretar, 
pida ayuda a un técnico cualificado.

● El embalaje no es un juguete, por favor guárdelo adecuadamente y 
lejos del alcance de los niños para evitar peligros.

● Almacene en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa, 
y lejos del fuego y fuentes de calor.

● Asegúrese de utilizarlo bajo la supervisión de un adulto.

● No permita que los niños jueguen con juguetes desintegrados, 
dañados o deformados para evitar que se los traguen 
accidentalmente, se ahoguen o sufran otras lesiones.

● Guarde las instrucciones para futuras consultas.

Nombre de
la Pieza Imagen Cantidad Nota

Tablero Trasero

Aro

Poste

Portería de Fútbol

Base

Tablero de Golf

Palo de Golf

1

1

2

1

2

1

1

Ux1  Dx1

Consejos prácticos: ¡Lea atentamente las siguientes 
precauciones!

Accesorios

Tuerca Hexagonal

Tuerca Grande

Fútbol

Bola de Golf

Herramienta para Tuercas 

Pegatina

Tornillo Metálico

Baloncesto

Red de Fútbol

x1

x6

x1

x1

x1

x1

x3

x1

x1

x1

x2

x2

x1

x1

x16

x2

x1

x1

Tornillo de Poste

Tornillo Pequeño

Tapón de Llenado de Agua

Arandela Metálica

Red de Baloncesto

Hebilla de Red

Ventosa

Tornillo Grande

Bomba

22 23

Lx1  Rx1



Nota: Este manual son las instrucciones de montaje del estilo de 
configuración más alto. La disponibilidad de algunos accesorios 
depende de la compra de la configuración. Si sobran accesorios, 
se pueden guardar como repuestos.

1. Coloque la pegatina en el 
tablero trasero y en la portería 
de fútbol. Conecte los postes 
con el tornillo metálico.

2. Conecte la canasta de 
baloncesto y el tablero trasero 
con la tuerca pequeña, luego 
instale la red de baloncesto.

6. Instale la red de fútbol con 
las hebillas de red. Preste 
atención a la dirección de la 
hebilla.

3. Retire las tapas de las ventosas e 
instale las ventosas y las tapas 
respectivamente en el tablero trasero.

En este momento, el tablero trasero 
puede ser aspirado de forma 
independiente en una superficie limpia y 
lisa (como la pared, vidrio) y apriete las 
tapas. El tablero trasero se puede utilizar 
directamente.

4. Conecte la portería de fútbol 
y las bases con la tuerca 
grande y la herramienta.

Tapón de Llenado 
de Agua

7. Conecte la portería de fútbol y el 
poste con el tornillo de poste y la 
tuerca hexagonal, luego asegure el 
tornillo metálico y la arandela metálica 
con el destornillador.

8. Ajuste la altura según sea 
necesario y asegure con el 
tornillo grande. 

9. Terminado.

5. Conecte el tablero de golf a 
las bases con la tuerca grande 
y la herramienta. Inserte el 
tapón de llenado de agua 
(Depende de usted si añade 
agua o no).
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Prima di Iniziare

AVVERTENZA:
RISCHIO DI SOFFOCAMENTO
- Piccole parti. 
Non per i bambini sotto i 3 anni.

Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e 
conservarle per riferimento futuro.

Avvertenza per il Montaggio
Il prodotto deve essere installato e utilizzato sotto la supervisione di un 
adulto.
Leggere attentamente ogni passo e seguire l'ordine corretto.
Rimuovere tutti gli imballaggi, separare e contare tutte le parti e tutti gli 
accessori.
Si prega di assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente, 
un'installazione errata può portare a un pericolo.
Si consiglia, ove possibile, di montare tutti gli articoli vicino alla zona in 
cui verranno posti in uso, per evitare di spostare inutilmente il prodotto 
una volta assemblato.
Garantire una superficie sicura durante il montaggio e posizionare il 
prodotto sempre su una superficie piana, stabile.

Attenzione: I bambini devono usare questo prodotto sotto la supervisione 
dei genitori.
Pericolo: Tenere tutte le piccole parti e i materiali di imballaggio di questo 
prodotto lontano da neonati e bambini, altrimenti potrebbero rappresentare 
un rischio di soffocamento.

Avvertenza

IT

Avvertenza
Prodotto in stato non assemblato contenente piccole parti e 
deve essere utilizzato dopo l'assemblaggio da parte degli 
adulti.

Grazie per aver scelto i prodotti del nostro marchio, spero che i 
nostri prodotti possano rendervi soddisfatti. Per un uso corretto 
e sicuro di questo prodotto, si prega di leggere attentamente le 
seguenti informazioni.
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Metodo d'installazione

● Solo per uso domestico.

● Deve essere completamente assemblato secondo le istruzioni prima 
dell'uso.

● Attenzione! Contiene piccole parti e punte taglienti prima del 
montaggio.

● Nota: L'installazione è consentita solo agli adulti, i bambini non 
possono avvicinarsi.

● Non collocare in acqua o su terreni permeabili, su terreni irregolari o 
sconnessi, su pendii e altri luoghi.

● Prima dell'uso, controllare attentamente che tutte le parti siano 
solide e che non vi siano fattori di rischio.

● Durante l'uso, controllare regolarmente il corpo e i dadi del prodotto. 
In caso di rottura o usura, interrompere l'uso; in caso contrario, 
potrebbero verificarsi ribaltamenti o altri pericoli.

● Se il dado del prodotto è usurato e non può essere serrato, chiedere 
aiuto a un tecnico qualificato.

● L'imballaggio non è un giocattolo, si prega di tenerlo correttamente 
e lontano dai bambini per evitare pericoli.

● Conservare in un luogo fresco e asciutto, al riparo dalla luce solare 
diretta e lontano da fiamme e fonti di calore.

● Assicurarsi di utilizzarlo sotto la supervisione di un adulto.

● Non permettere ai bambini di giocare con giocattoli disintegrati, 
danneggiati o deformati per evitare ingestione accidentale, 
soffocamento e altre lesioni.

● Conservare le istruzioni per riferimenti futuri.

Nome del
Pezzo Immagine Quantità Nota

Tabellone

Cerchio

Palo

Porta da Calcio

Base

Tavola da Golf

Mazza da Golf

1

1

2

1

2

1

1

Sx1  Dx1

Suggerimenti Utili: Si prega di leggere attentamente 
le seguenti precauzioni!

Accessorio

Dado Esagonale

Dado Grande

Calcio

Palla da Golf

Strumento Dado

Adesivo

Vite in Metallo

Pallacanestro

Rete da Calcio

x1

x6

x1

x1

x1

x1

x3

x1

x1

x1

x2

x2

x1

x1

x16

x2

x1

x1

Vite per Pali

Vite Piccola

Tappo per Riempimento
dell'Acqua

Rondella di Metallo

Rete da Basket

Fibbia per Rete

Ventosa

Vite Grande

Pompa

28 29
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Nota: Questo manuale contiene le istruzioni per l'installazione della 
configurazione più alta. La disponibilità di alcuni accessori dipende 
dall'acquisto della configurazione. Se avanzano accessori, possono 
essere conservati come parti di ricambio.

1. Applicare gli adesivi sul 
tabellone e sulla porta da 
calcio. Collegare i pali con una 
vite metallica.

2. Collegare il canestro e il 
tabellone con un piccolo dado, 
quindi installare la rete da 
basket.

6. Installare la rete da calcio 
con le fibbie della rete. Prestare 
attenzione alla direzione delle 
fibbie.

3. Rimuovere i tappi dalle ventose e 
installare le ventose e i tappi sul 
tabellone.

A questo punto, il tabellone può essere 
aspirato autonomamente su una 
superficie liscia e pulita (ad esempio, una 
parete o un vetro) e serrare i tappi. Il 
tabellone può essere utilizzato 
direttamente.

4. Collegare la porta da calcio e 
le basi con un dado grande e un 
attrezzo.

Tappo per 
Riempimento 
dell'Acqua

7. Collegare la porta da calcio e il 
palo con la vite del palo e il dado 
esagonale, quindi fissare la vite 
metallica e la rondella metallica con il 
cacciavite.

8. Regolare l'altezza secondo le 
necessità e fissarla con la vite 
grande.

9. Completato.

5. Collegare il pannello della 
porta alle basi con il dado 
grande e l'attrezzo. Inserire il 
tappo di riempimento dell'acqua 
(a scelta se aggiungere o meno 
acqua).
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Zanim Zaczniesz
Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje i zachowaj je na przyszłość.

Produkt musi złożony i używany pod nadzorem osoby dorosłej.
Przeczytaj uważnie każdy krok i postępuj we właściwej kolejności.
Usuń opakowanie i upewnij się, że zestaw zawiera wszystkie części i 
elementy montażowe.
Upewnij się, że wszystkie części są poprawnie połączone, 
nieprawidłowa instalacja może prowadzić do wypadku.
Zalecamy, aby w miarę możliwości wszystkie elementy były 
montowane w pobliżu miejsca, w którym będą używane, aby uniknąć 
niepotrzebnego przenoszenia produktu po złożeniu.
Zapewnij bezpieczną przestrzeń roboczą podczas montażu i upewnij 
się, że produkt znajduje się na płaskiej i stabilnej powierzchni.

Ogólne ostrzeżenia

UWAGA: 
RYZYKO ZADŁAWIENIA
- Produkt zawiera małe elementy. 
Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 
3 roku życia.

Uwaga: Dzieci moga używać tego produktu jedynie pod nadzorem 
dorosłych.
Niebezpieczeństwo: Trzymaj wszystkie małe części i opakowania tego 
produktu z dala od. niemowląt i dzieci - w przeciwnym razie mogą stwarzać 
ryzyko zadławienia.

Uwaga

PL

Ostrzeżenie
Produkt w stanie niezmontowanym zawiera małe części i 
należy go używać wyłącznie po uprzednim zmontowaniu przez 
osobę dorosłą.

Dziękujemy za wybranie naszego produktu. Mamy nadzieję, że 
jesteś zadowolony z zakupu. Aby zapewnić prawidłowe i 
bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne 
zapoznanie się z poniższymi informacjami.
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Sposób montażu

● Wyłącznie do użytku domowego.

● Przed użyciem produkt należy całkowicie zmontować zgodnie z 
instrukcją.

● Ostrzeżenie! Produkt zawiera małe części i ostre punkty przed 
montażem.

● Uwaga: Montaż mogą przeprowadzać wyłącznie osoby dorosłe. W 
pobliżu nie mogą znajdować się dzieci.

● Nie umieszczaj produktu w wodzie lub na przepuszczalnym podłożu, 
na nierównym podłożu, zboczach i w innych niebezpiecznych 
miejscach.

● Przed użyciem należy dokładnie sprawdzić, czy wszystkie części są 
szczelne i czy w otoczeniu nie występują czynniki niebezpieczne.

● Podczas użytkowania regularnie sprawdzaj obudowę i nakrętki 
produktu. W przypadku uszkodzenia lub zużycia należy zaprzestać 
używania. W przeciwnym razie może dojść do przewrócenia się 
produktu lub innych zagrożeń.

● Jeżeli nakrętka produktu jest zużyta i nie można jej dokręcić, należy 
skontaktować się z wykwalifikowanym technikiem w celu uzyskania 
pomocy.

● Opakowanie nie jest zabawką, należy je przechowywać w 
bezpiecznym miejscu i trzymać z dala od małych dzieci, aby uniknąć 
niebezpieczeństwa.

● Przechowywać w chłodnym i suchym miejscu, chronić przed 
bezpośrednim nasłonecznieniem, ogniem i źródłami ciepła.

● Upewnij się, że produkt jest używany pod nadzorem osoby dorosłej.

● Nie pozwalaj dzieciom bawić się rozłożonymi, uszkodzonymi lub 
zdeformowanymi zabawkami, aby uniknąć przypadkowego połknięcia, 
zadławienia i innych obrażeń.

● Prosimy zachować instrukcję do wykorzystania w przyszłości.

Nazwa części Zdjęcie Ilość Uwagi

Tablica

Obręcz

Drążek

Bramka piłkarska

Podstawa

Płyta golfowa

Kij golfowy

1

1

2

1

2

1

1

Ux1  Dx1

Wskazówki: Przeczytaj uważnie poniższe instrukcje 
bezpieczeństwa!

Akcesoria

x1

x6

x1

x1

x1

x1

x3

x1

x1

x1

x2

x2

x1

x1

x16

x2

x1

x1

Nakrętka sześciokątna

Duża nakrętka

Piłka do piłki nożnej

Piłeczka golfowa

Narzędzie do nakrętek

Naklejka

Metalowa śruba

Piłka do koszykówki

Siatka do piłki nożnej

Śruba drążka

Mała śruba

Korek zbiornika na wodę

Metalowa podkładka

Siatka do koszykówki

Klamra siatki

Przyssawka

Duża śruba

Pompka

34 35

Lx1  Rx1



Uwaga: Niniejsza instrukcja stanowi instrukcję montażu dla 
maksymalnego stopnia rozbudowy. Dostępność niektórych 
akcesoriów zależy od zakupionej konfiguracji produktu. W zestawie 
mogą znajdować się części zamienne, które należy zachować do 
użytku w przyszłości.

1. Przyklej naklejki na tablicę i 
bramkę piłkarską. Połącz drążki 
metalową śrubą.

2. Połącz obręcz i tablicę za 
pomocą małej nakrętki, a 
następnie zamontuj siatkę do 
koszykówki.

6. Zamontuj siatkę za pomocą 
klamer. Zwróć uwagę na 
kierunek klamer.

3. Zdejmij zaślepki z przyssawek i 
przymocuj przyssawki i zaślepki do 
tablicy.

W tym momencie tablicę można przykleić 
do czystej i gładkiej powierzchni (np. 
ściana, szyba) i dokręcić zaślepki. Tablicy 
można używać bez pozostałych części.

4. Połącz bramkę i podstawę za 
pomocą dużej nakrętki i 
narzędzi.

Korek zbiornika na 
wodę

7. Połącz bramkę i drążek za pomocą 
śruby drążka i nakrętki sześciokątnej, 
a następnie zabezpiecz metalową 
śrubę i metalową podkładkę za 
pomocą śrubokręta.

8. Dostosuj wysokość według 
potrzeb i zabezpiecz dużą 
śrubą.

9. Montaż zakończony.

5. Połącz płytę z gniazdami za 
pomocą dużej nakrętki i 
narzędzia. Włóż korek zbiornika 
na wodę (od ciebie zależy, czy 
wlejesz do zbiornika wodę).
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Voordat U Begint

WAARSCHUWING: 
VERSTIKKINGSGEVAAR 
-Kleine onderdelen. 
Niet voor kinderen onder de 3 jaar.

Lees alstublieft alle instructies zorgvuldig door en bewaar deze 
voor toekomstig gebruik.

Het product moet onder toezicht van een volwassene worden 
geïnstalleerd en gebruikt.
Lees elke stap zorgvuldig door en volg de juiste volgorde.
Verwijder alle verpakkingen, scheid en tel alle onderdelen en het 
beslag.
Zorg ervoor dat alle onderdelen correct zijn geïnstalleerd; incorrecte 
installatie kan leiden tot gevaar.
We raden aan om, waar mogelijk, alle onderdelen te monteren in de 
buurt van de plek waar ze gebruikt zullen worden, om onnodige 
verplaatsing van het product eenmaal gemonteerd te voorkomen.
Zorg voor een veilig oppervlak tijdens de installatie en plaats het 
product altijd op een vlakke, stabiele en stevige ondergrond.

Algemene Waarschuwingen

Let op: Kinderen dienen dit product te gebruiken onder toezicht van 
ouders. 
Gevaar: Houd alle kleine onderdelen en verpakkingsmaterialen van dit 
product buiten bereik van baby's en kinderen; ze kunnen anders een 
verstikkingsgevaar opleveren.

Waarschuwing 

NL

Waarschuwing
Product in niet-gemonteerde staat bevat kleine onderdelen en 
moet worden gebruikt na montage door volwassenen.

Bedankt voor het kiezen van onze merkproducten, ik hoop dat 
onze producten u tevreden kunnen stellen. Lees de volgende 
informatie zorgvuldig door voor een correct en veilig gebruik 
van dit product.
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Installatiemethode

● Alleen voor huishoudelijk gebruik.

● Het moet volledig in elkaar worden gezet volgens de instructies voor 
gebruik.

● Waarschuwing! Bevat kleine onderdelen en scherpe punten voor 
montage.

● Let op: Alleen volwassenen mogen het apparaat installeren, 
kinderen mogen niet in de buurt komen.

● Plaats niet in water of doordringbare grond, oneffen of ruwe grond, 
helling en andere plaatsen.

● Controleer voor gebruik zorgvuldig of alle onderdelen stevig zijn en 
of er geen onveilige factoren in de buurt zijn.

● Controleer tijdens het gebruik regelmatig de behuizing en de 
moeren van het product. Als er sprake is van breuk of slijtage, stop 
dan met het gebruik; anders kan het product omvallen of kunnen er 
andere gevaren ontstaan.

● Als de moer van het product versleten is en niet kan worden 
vastgedraaid, vraag dan een gekwalificeerde technicus om hulp.

● De verpakking is geen speelgoed, bewaar het op de juiste manier 
en uit de buurt van baby's om gevaar te voorkomen.

● Bewaar op een koele en droge plaats, uit de buurt van direct 
zonlicht, vuur en warmtebronnen.

● Gebruik het onder toezicht van een volwassene.

● Laat kinderen niet spelen met speelgoed dat uit elkaar gevallen, 
beschadigd of vervormd is om per ongeluk inslikken, verslikken en 
andere verwondingen te voorkomen.

● Bewaar de instructies voor toekomstig gebruik.

Naam
Onderdeel Afbeelding Hoeveelheid Noot

Achterwand

Hoepel

Pool

Voetbalgoal

Basis

Golf Borden

Golf Stokken

1

1

2

1

2

1

1

Lx1  Rx1

Lx1  Rx1

Warme tips: Lees de volgende 
voorzorgsmaatregelen aandachtig door!

Accessoire

Zeskantmoer

Grote Moer

Voetbal

Golfbal

Moer Gereedschap

Plakker

Metalen Schroef

Basketbal

Voetbalnet

x1

x6

x1

x1

x1

x1

x3

x1

x1

x1

x2

x2

x1

x1

x16

x2

x1

x1

Pool Schroef

Kleine Schroef

Watervulplug

Metalen Wasmachine

Basketbalnet

Net Gesp

Zuignap

Grote Schroef

Pomp
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Noot: Deze handleiding is de installatiehandleiding van de hoogste 
configuratiestijl. Of sommige accessoires beschikbaar zijn, hangt af 
van de aankoop van de configuratie. Als er accessoires overblijven, 
kunnen ze worden bewaard als reserveonderdelen.

1. Plak stickers op het 
backboard en het voetbaldoel. 
Verbind de palen met metalen 
schroeven.

2. Verbind basketbalhoepel en 
backboard met kleine moer, 
installeer vervolgens 
basketbalnet.

6. Installeer het voetbalnet met 
de gespen. Let op de richting 
van de gespen.

3. Verwijder de doppen van de 
zuignappen en installeer de zuignappen 
en doppen op de backboard.

Op dit moment kan het backboard 
zelfstandig op een schoon, glad 
oppervlak (zoals een muur of glas) 
worden gezogen en draai de doppen 
vast. Het backboard kan direct worden 
gebruikt.

4. Verbind voetbaldoel en 
basissen met grote moer en 
gereedschap.

Watervulplug

7. Verbind het voetbaldoel en de paal 
met de paalschroef en zeskantmoer, 
zet vervolgens de metalen schroef en 
metalen sluitring vast met een 
schroevendraaier.

8. Pas de hoogte aan als dat 
nodig is en zet vast met de 
grote schroef.

9. Voltooid.

5. Verbind het doelbord met de 
basis met behulp van een grote 
moer en gereedschap. Sluit de 
watervulplug aan (je kunt zelf 
bepalen of je water toevoegt of 
niet).
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Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où 
une pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel 
à identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les 
bonnes pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation 
et obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. 
Assurez-vous d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.

Instrucciones de Devolución / Reclamación de Daños

En caso de que se requiera una devolución, el artículo debe ser devuelto en la 
caja original. Sin esto su devolución no será aceptada.

NO deseche la caja/embalaje original.

Tome una foto de las marcas de la caja.

Tome una foto de las piezas dañadas (si procede).

Envíenos un correo electrónico con las imágenes solicitadas.

Se requiere una foto de las marcas (texto) en el lado de la caja en caso de que 
se necesite una pieza para reemplazarla. Esto ayuda a nuestro personal a 
identificar su número de producto para asegurarse de que recibe las piezas 
correctas.

Una foto de los daños es siempre necesaria para presentar una reclamación 
y conseguir que su reemplazo o reembolso sea procesado rápidamente. Por 
favor, asegúrese de tener la caja aunque esté dañada.

Envíenos un correo electrónico directamente desde el mercado donde se 
compró su artículo con las imágenes adjuntas y una descripción de su 
reclamación.

FR

ES

In case a return is required, the item must be returned in original box. Without 
this your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part 
is needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your 
replacement or refund processed quickly. Please make sure you have the box 
even if it is damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.

Falls eine Rücksendung erforderlich ist, muss der Artikel in der 
Originalverpackung zurückgeschickt werden. Andernfalls wird Ihre 
Rücksendung nicht angenommen.

Werfen Sie den Karton / die Originalverpackung NICHT weg.

Machen Sie ein Foto von der Beschriftung des Kartons.

Machen Sie ein Foto des beschädigten Teils (falls zutreffend).

Schicken Sie uns eine E-Mail mit dem gewünschten Foto.

Für den Fall, dass ein Ersatzteil benötigt wird, benötigen wir ein Foto der 
Beschriftung (Text) auf der Seite des Kartons. So können unsere Mitarbeiter 
Ihre Artikelnummer identifizieren und sicherstellen, dass Sie die richtigen Teile 
erhalten.

Ein Foto des beschädigten Teils ist immer erforderlich, um eine Reklamation 
einzureichen und eine schnelle Bearbeitung Ihres Ersatzteils oder Ihrer 
Rückerstattung zu gewährleisten. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie den Karton 
haben, auch wenn er beschädigt ist.

Schicken Sie uns eine E-Mail direkt vom Marktplatz, auf dem Sie den Artikel 
gekauft haben, mit den angehängten Fotos und einer Beschreibung Ihrer 
Reklamation.

EN

DE

Return / Damage Claim Instructions

Rücksendung / Beschädigung Anweisungen
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Nel caso in cui sia richiesto un reso, l'articolo deve essere restituito nella 
scatola originale. Senza la scatola originale il tuo reso non sarà accettato.

NON scartare la scatola / confezione originale.

Fare una foto dei contrassegni sulla scatola.

Fare una foto di Danno (se è applicabile).

Inviarci una mail con le immagini richieste.

È necessaria una foto dei contrassegni (testo) sul lato della scatola nel caso 
in cui la parte debba essere sostituita. Questo aiuta il nostro staff a identificare 
il numero del tuo prodotto per assicurarti di ricevere le parti corrette.

Una foto del danno è sempre necessaria per presentare un reclamo e ottenere 
rapidamente la sostituzione o il rimborso. Assicurati di avere la scatola anche 
se è danneggiata.

Inviarci un'e-mail direttamente dal mercato in cui è stato acquistato il tuo 
articolo con le immagini allegate e una descrizione del tuo reclamo.

Jeśli chcesz zwrócić produkt, musi znajdować się on w oryginalnym 
opakowaniu. Towar zwrócony w nieoryginalnym opakowaniu nie zostanie 
przyjęty.

Nie wyrzucaj oryginalnego opakowania.

Zrób zdjęcie oznaczeń na opakowaniu.

Zrób zdjęcie uszkodzonej części (jeśli dotyczy).

Skontaktuj się z nami.

Jeśli jakakolwiek część wymaga wymiany, zrób zdjęcie oznaczeń kodu 
produktu, który znajduje się na opakowaniu. Pozwoli nam to zidentyfikować 
produkt i dostarczyć ci właściwą część.

Jeśli chcesz złożyć reklamację, zrób zdjęcie uszkodzonej części. Pozwoli nam 
to zatwierdzić reklamację i zlecić zwrot środków na twoje konto. Do złożenia 
reklamacji potrzebne będzie oryginalne opakowanie. 

Skontaktuj się z nami telefonicznie, mailowo lub poprzez formularz 
kontaktowy. Załącz zdjęcia produktu i opis roszczenia.

IT

PL

Istruzioni Per La Restituzione / Reclamo Per Danni

Zwroty i reklamacje

In het geval van een retournering moet het artikel in de originele doos 
teruggestuurd worden. Zonder dit wordt uw retourzending niet geaccepteerd.

GOOI DE doos/het originele verpakkingsmateriaal NIET weg. 

Maak een foto van de markeringen op de doos. 

Maak een foto van het beschadigde onderdeel (indien van toepassing). 

Stuur ons een e-mail met de gevraagde afbeeldingen. 

Een foto van de markeringen (tekst) op de zijkant van de doos is vereist in het 
geval dat een onderdeel vervangen moet worden. Dit helpt onze medewerkers 
uw productnummer te identificeren om te zorgen dat u de correcte onderdelen 
ontvangt.

Een foto van de schade is altijd vereist om een claim in te dienen en uw 
vervanging of terugbetaling snel te verwerken. Zorg ervoor dat u de doos 
heeft, ook al is deze beschadigd.

E-mail ons direct via de marktplaats waar uw artikel is gekocht, met de 
bijgevoegde afbeeldingen en een beschrijving van uw claim.

NL

Instructies voor Retournering/Schadeclaim
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